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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)—

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued

under the authority of the Secretary of State shall be competent
evidence . . . of the treaties, international agreements other than
treaties, and proclamations by the President of such treaties and
international agreements other than treaties, as the case may be,
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the

United States, and of the several States, without any further proof
or authentication thereof.”
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Entered into force October 7, 2004.



Agreement between the Republic of Kazakhstan and the United
States of America regarding the surrender of persons to the
International Criminal Court

The Republic of Kazakhstan and the United States of America
(hereinafter "the Parties"),

Reaffirming the importance of bringing to justice those who
commit genocide, crimes against humanity and war crimes,

Considering that the United States of America has expressed
its intention to investigate and to prosecute where
appropriate acts within the jurisdiction of the
International Criminal Court alleged to have been committed
by its officials, employees, military personnel or other
nationals,

Have agreed as follows:

1. For the purposes of this Agreement, "persons" of either
Party include all nationals and current and former military
personnel of that Party.

2. Persons of one Party present in the territory of the
other Party shall not, without the written consent of the
first Party:

(a) be surrendered or transferred by any means to the
International Criminal Court for any purpose, or

(b) be surrendered or transferred by any means to any other
entity or third country, or expelled to a third country,
for the purpose of surrender or transfer to the
International Criminal Court.

3. When the Republic of Kazakhstan extradites, surrenders
or otherwise transfers a person of the United States of
America to a third country, the Republic of Kazakhstan will
not agree to the surrender or transfer of that person to
the International Criminal Court by the third country,
without the written consent of the United States of
America.

4, When the United States of America extradites,
surrenders or otherwise transfers a person of the Republic
of Kazakhstan to a third country, the United States of
America will not agree to the surrender or transfer of that



person to the International Criminal Court by the third
country, without the written consent of the Republic of
Kazakhstan.

5. Upon the written mutual consent of the Parties, the
present Agreement may be amended.

6. Any disputes or disagreements regarding interpretation
or application of the provisions of this Agreement shall be
resolved by consultation between the Parties and shall not
be referred to any third party or international tribunal
for settlement.

7. This Agreement shall enter into force upon an exchange
of notifications of the fulfillment by the Parties of the
domestic legal requirements necessary for its entry into
force.

8. This Agreement may be terminated by either Party by
means of written notification to that effect. In that
case, this Agreement shall terminate one year from the date
of such notification. The provisions of this agreement
shall continue to apply with respect to any act occurring,
or any allegation arising, before the effective date of
termination.

9. Done at New York this 22" day of September, 2003, in
duplicate in the English and Russian languages, both texts
being equally authentic. A Kazakh language text shall be
prepared, which shall be considered equally authentic upon
an exchange of diplomatic notes confirming its conformity
with the English language text.

FOR THE UNITED STATES OF FOR THE REPUBLIC OF
AMERICA: KAZAKHSTAN:

0?&%

NOTE: At this time the Kazakh text has not been received. Once received and properly authenticated, the Kazakh text will be added to this publication.



Cornamenne mexkay Pecny6aukoii Kazaxcran u CoexnHeHHbIMH
IllTaTaMu AMEpHKH 0 NpeoCcTaABJIEHHH JMI B PACIOPSKEHHE
Mexaynapoasoro YrojosHoro Cyaa

Pecnybimka Kasaxctan u CoeaunenHsle lltaTel AMepuKH,
nainee uMeHyemsle « CTOpOHaMmD,

IlonTBepxkaas BaXHOCTh NPHUBIEYEHHA K CYAy Te€X, KTO COBEpIIacT
TE€HOLIU, NPECTYIJICHUS POTHB YEJIOBEYECTBA M BOCHHEIE MIPECTYILIEHHS,

IIpuHumas Bo BHUMaHue, yTo CoeauHenHble lllTaTel AMEpUKH BBIpa3UiIH
CBO€ HaMEpEHHE PAcCIIE0BAaTh U IPECIEA0BATh B YIOJIOBHOM IOPSJAKE, IIe
3TO YMECTHO, aKTBl, [OUIEKAIIUEC IOPUCAMKUUN MeXIyHapoaHOro
YrojoBHoro Cyna, KOTOpEIE, KaK YTBEpPXIAcTCs, COBEPIIMIA HX
obHIHMaNbHbIE THLA, pabOTHUKY, BOCHHBIH [IEPCOHAIl WM APYTUE TPXKIAHE;

Cornaciymcse 0 HIDKCCIIETYIOICM .

1. B mensax Hactosmero CoriaumieHus MoJ ONPENEICHUEM «IHIay»
moboil u3 CTOpOH, NOHMMAIOTCA BC€ TpaKAaHE U HACTOAIMIMIA WU
OBIBIIMI BOCHHBIN MepcoHan 310l CTOpPOHHL

2. Jluna oxHo#t CTOpOHBI, HaxoJsAlIMECSd Ha TEPPUTOPUHU APYroi
CTopoHHI, He NOJIeXaT 6€3 MUCBMEHHOr0 corjacus nepBoit CTOPOHHI:

a) MPENOCTABJICHUIO B pacHOpsDKEHHE WIHM mepepade JoOBIM criocobom
MexaynapoaaoMy YronoBHoMy Cyzty UL JOOBIX LENEH, WIN

6) mpenocTaBlEHMIO B PaclIOpsHKEHHE WM mepenade JoOBIM criocoboM
mo0oil Apyroil opraHu3allMM UM TPEThEH CTpaHE WJM BBICIAHBI B
mo0yI0 TpEeThIO CTpaHy, C LENBI0 NMPEJOCTABICHUSA B PACIOpPSIKEHHUE WIU
nepeaadn MexayHapoaaoMy Yronossomy Cyny,

3. Korma Pecnybnuka Kazaxcran BBIAAeT, HIOpPEAOCTAaBIAET B
pacrnopshkeHUe WIH IepedacT ApyrMM crocobom Juno COeIHHEHHBIX
IlltatoB Amepuku Joboif TpeThell cTpaHe, PecmyOiuka Kasaxcran He
COTJIACHTCSI Ha IPEAOCTABICHHE B paclOpsHKEHHE MIIH Iepeaady 3TOro Jiuia
MexyHapoAHOMY YTOJOBHOMY CYIy TpeThel cTpaHOii 6€3 IMHCEMEHHOIO
cornacusa CoenuHeHHbIX 1lITaToB AMEPHKH.
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4. Korma Coemvnennbie LlTaThl AMepuKH BBLIAIOT, MPENOCTABISIOT B
pacropsbKeHue WK IepeatoT Apyrum cnocobom muio PecrryOmuxu Kazaxcran
moboil Tpereeil crpane, CoenuHenHble llITatel AMepukd He cormiaciarcs Ha
NPEAOCTABIIEHUE B PaCIIOPsDKEHNE WM TIepeady 3TOro Jiniia MexayHapoJHOMY
VYronosaoMmy Cyny Tperseil cTpaHoil 6e3 MMCBMEHHOro cornacus PecryGimmku
Kazaxcran.

5. Tlo B3aumMHOMY nNHCbMEHHOMY cornacuio CTOpOH B HAaCTOSIIEE
Cornamenye MOTyT BHOCHUTBCSA U3MEHEHUS U JOTIOJTHEHUS.

6. JIroGble criopbl ¥ pa3sHOIIacusl IpU NPUMEHEHUHU WM TOJIKOBaHHUHU
I10JI0’KEHUH HacTosero CoralieHus, pa3pemaroTcs MyTeM KOHCYIbTallHi
Mexny CTopoHaMH, B B MX yperyiupoBaHud CTOPOHBEI HE CCBHUIAIOTCS Ha
KaKyr0-JIn00 TpeThio CTOPOHY WM MEXAYHAPOIHBIN CY/I.

7. Hacrosmee CornaiieHuie BCTyllaeT B CHIy MOMEHTa oOMeHa
IMCHMEHHBIMU YBEIOMJICHUAMU 0 BBITIOJIHEHUU Croponamu
BHYTPHUIOCYJapCTBEHHBIX MPOLEAYP, HEOOXOAUMBIX A €ro BCTYIUICHHS B
CHITY.

8. Hacrosimee Cornamesue MOXeT OBITh IPEKpaUICHO MO0OM
CTropoHOM myTeEM  HaIpaBJIEHUS  COOTBETCTBYIOLIETO  ITUCHBMEHHOIO
yBeaoMieHus. B aTom ciyyae, HacTosiwee CornaleHue OpeKpalaeT cBoe
JeiicTBHE depe3 TOA ¢ MOMEHTa HalpaBACHUATAKOrO0 IHCHBMEHHOIO
yBeaomieHus.[lonoxenus  Hactosmero  CornamieHuss  HpOAOJDKAIOT
JIEHCTBOBATh B OTHOLLEHUM JIOO0r0 AEsHHA, MPOU3OLIEAUIErO, UIIH JIHOO0ro
IPEIONOXKEHUS, BBIIBUHYTOIrO 0 (aKTH4YECKOH IaThl IPEKpalieHUsEro
JeicTBHUA

9. CosepieHo B ropozne _Hrro-Hopk
«22 » ceHTA0pa 2003 roza, B ABYX JK3eMIUIApax, KaKIbIi
AHTJIUICKOM M PYCCKOM S3bIKax, MpudyeM 00a TEKCTa UMEIOT OAMHAKOBYIO
cuiy. bymer moATrOTOBIEH TEKCT Ha Ka3aXCKOM SI3BIKE, KOTOpHIA Oynaer
NpU3HaH B pPaBHON CTENEHH HMEIOIIUM 3aKOHHYIO CHIIy, 4TO OynxeT
MOATBEPXKIEHO IOCPEACTBOM OOMEHa JAMIUIOMAaTHYECKMMM HOTaMH,
HOATBEPKJIAIOIIMMHU €r0 COOTBETCTBUE TEKCTY Ha aHIJIMIICKOM SA3BIKE.

3A PECITIYBJUKY 3A COEANMHEHHBIE IITATHI
KA3AXCTAH AMEPUKH
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